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Plerique  eorum,   qui  nuper  institutiones  grammaticas  com- 
posuerunt,    cum    scholarum  rationem  haberent,    eorum  inprimis 
scriptorum,   quos  cJassicos  appellare  consueuimus,   loquendi  usum 
ita   respiciebant ,    ut   quidquid  cum  illo  non  conueniret,    in  ex- 
ceptionum    numero   haberent.     Atque  haec  ratio,    quam  cum  in 
formarum    doctrina    tum    in    syntaxis    descriptione   secuti    sunt, 
scholarum   usui   satisfecit,    linguarum    scientiae   sufficere  nequit, 
quippe    cuius    sit    plenam    totius    linguae   cognitionem    repetere, 
quam   non  consequemur,    nisi  ad  uetustiores  quoque  scriptores, 
apud   quos    nascentis   linguae   primordia   et   successus   apparent, 
tamquam  ad  fontes  posterioris  usus  redibimus.     Quare  nonnulli 
uiri   docti  in  formarum  doctrina  pertractanda  aliam  atque  ut  ita 
dicam   historicam   uiam    secuti  sunt.     Apparet  autem  ut  in  for- 
marum   doctrina    ita   in    syntaxi   quoque   hac    ratione    utendum 
esse  neque  sufficere  eum  dicendi  usum  exemplis  illustrare,   quem 
Cicero   quique    eum  secuti  sint  excoluerint,    sed  ita  potius  uer- 
sandum   esse    in   syntaxis   legibus  eruendis ,    ut  qualis  quaeque 
structura   per  singulas   fuerit  linguae   aetates,    perscrutemur   et 
uarias   eius   formas   inter  se  conferamus.     Atque  cum  in  ceteris 
syntaxis  partibus  pertractandis  hac  ratione  feliciter  utemur,   tum 
inprimis  ubi  earum  legum ,   quae  in  adhibendis  modis  ualuerint 
aliae  aliis  temporibus ,   plenam  scientiam  repetituri  sumus ;  nam 
in    his    ipsis    legibus    uariandi    studio    multa    commutata    sunt, 
donec   ad  absolutam  illam  et  certam  loquendi  rationem  peruen- 
tum  est,   quam  Ciceronis  aetate  ualere  constat.     Atque  equidem 
nunc  eas  mihi  leges  eruendas  proposui,   quas  in  interrogationibus 
obliquis  secuti  aut  indicatiuum  aut  coniunctiuum  posuerint  prisci 

\  * 


scriptores.  Certas  entm  leges  in  bis  modis  adbibendis  ornnino 
höh  seculos  esse  priscos  scriptores  fere  omnes  sibi  persuaseront 
grammatici,  qui  hucusque  hanc  quaestionem  tetigerunt;  cui  rei 
id  praecipuo  argumenta)  est,  quod  non  singula  interrogationum 
genera  distinxerunl ,  quae  certis  legibus  ;iut  indicatiuum  aul 
coniunctiuum  praeberent,  sed  in  singulis  exemplis  indicatraum 
excusabant,  ut  e.  g.  ad  Plauti  Bacch.  IUI,  7,  32  Die,  quo  in 
per ic lost  mens  Mnesilochus  filius?  Iloltze  adscripsit:  'est 
interrogatio  reeta' ;  idem  ad  Poen.  V,  2,  26  nam  qui  scire 
potui ,  die  mihi:  "quae  tarnen  etiam  slatui polest  interrogatio  reeta* , 
quorum  tarnen  exemplorum  eadem  ratio  est  atque  e.  g.  Aul.  IUI, 
9,   9  Die  igitur,   quis  habet  aliorunique  plurimoruni. 

Non  multo  aliter  cogitauit  de  bis  enuntiatis  Rei  sig,  *)  cuius 
ipsa  uerba  repetere  liceat:  'Hier  (in  interrogationibus  obliquis) 
den  indicativ  zu  setzen,  widerstreitet  dem  herrschenden  Sprach- 
gebrauch der  Roemer,  doch  ist  er  von  ihnen  in  einzelnen  redens- 
arlen  und  in  gewissen  Vortragsarten  aufgenommen  worden ,  ohne 
zwei  fei  nach  griechischem  beispiele.  Es  sind  also  die  redensarten 
zu  verzeihen,  wo  dieses  vorkommt. ' 

Ceteri  quoque  grammatici  de  hac  re  certum  iudicium  ferre 
supersederunt.  Atque  Madvig  hanc  quaestionem  obiter  his  uer- 
bis  absoluit:2)  'Bei  den  aeltesten  dichtem  Plautus  und  Terenz 
steht  bisweilen  ein  abhaengiger  fragesatz  im  indicativ.'  Paulo 
uberius  rem  explicat  Weissenborn,  qui  'Es  zeigt,  inquit3), 
sowohl  der  deutsche  als  der  griechische  Sprachgebrauch,  dass  der 
coniunetiv  in  manchen  indirekten  fragesaelzen  nicht  nothwendig 
sei,  dass  der  obiectsatz  als  bestimmter  gewisser  gedanke  dar- 
gestellt werden  koenne,  z.  b.  Sage  mir  ob  er  gekommen  ist.  So 
werden  auch  im  lateinischen  nicht  nur  von  den  komikern,  son- 
dern auch  von  den  spaeteren  dichtem,  nicht  selten  solche  neben- 
saetze  als  gewisse  im  indicativ  dargestellt. ' 

Contra  Hand    comicis    quoque    hanc  liberiorem  strueturam 


i)  in  scho).  lat.  §.  329. 

2)  in  gramm.  lat,   §.   356  adn.   3, 

3)  in  synt.  tat.  p.  327. 
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abiudicat  his  uerbis:  *)  'In  obliqwi  interrogätione ,  tibi  uev- 
bum  cohaereat  cum  antecedente  aliquo  uerbo ,  coniunctiuum  re- 
quiri  in  promptu  est.  Fuerunt  tarnen,  qui  indicatiuo  quoque  haue 
sedem  concederent,  nullo  argumento,  sed  deeepti  falsa  interpunc- 
tione  uerborum.  — Plaut.  Merc.  L2,  34:  Die  mihi,  an  boni 
quid  us quam  est,  interpunetio  post  mihi  ponenda  erit,  ut  in- 
dicetur,  interrogationem  reetamper  se  stare  nee  pendere  a  uerbo  die. ' 
Sed  quamquam  in  nonnullis  sane  exemplis  interpunetione  rem 
excusari  et  interrogationem  reetam  effici  posse  coneedendum  est, 
tarnen  in  satis  magno  exemplorum  numero  enuntiatum  prima- 
rium  et  seeundarium  artius  inter  se  cohaerent,  quam  quae  inter- 
punetione discerpere  liceat,  ut  Pseud.  696:  Commemini  omnia  : 
id  tu  modo,  me  quid  uis  faeere ,  fac  sciam  ,  Cas.  III,  o,  36 
Istuc  expeto  scire,  quid  dixit  etc.  Deinde  hac  ratione  minime 
explicatur,  unde  factum  sit,  ut  apud  priscos  quidem  scriptores 
duo  enuntiata  tarn  leui  conexu  cohaererent,  ut  tamquam  inter- 
pungendo  dirimi  possent,  apud  posterioris  uero  aetatis  scriptores 
tarn  arto  uineulo  coniungerentur,  ut  alterum  ex  altero  penderet 
et  in  enuntiato  interrogatiuo  modus  coniunetiuus  efficeretur. 

Fusius  denique  Holtze  de  eadem  quaestione  exposuit  haec :  2) 
'Indicaliui  usus  apud  priscos  scriptores  multo  Hberior  est  quam 
apud  posteriores,  inprimis  in  interrogationibus  obliquis  et  enun- 
tiationibus  obiectiuis,  quae  illarum  formam  induere  solent.  —  Fre- 
quentissimus  est  hie  indicatiuus  inprimis  npud  comicos.  —  Nonnulla 
tarnen  per  exclamalionem  explicari  possunt ,  in  nonnullis  dubium 
esse  potest,  utrum  pronomen  pro  interrogatiuo  an  pro  relatiuo 
sit  aeeipiendum,  nonnullae  etiam  interrogationes  reeta  distinetione 
facta  habendae  erunt  pro  interrogationibus  rectis'.  quibus  uerbis 
singula  quaestionis  capita  tetigit.  3) 

Apparet  igitur  ex  eis  quas  modo  laudauimus  grammaticorum 


1)  Tursell.  I,  p.  359. 

2)  Synt.  prisc.  Script,  lat.  II,  p.  101,  \  et  p.  110,  3,  c. 

3)  Pseud.  I,  2,  75:  Tu  autem,  Xustulis,  face  ut  animum  aduortas,  quoius 
amatores  oliui  Dynamin  domi  habent  maxumam  Holtze  in  interrogationurn 
obliquarum  numero  habere  non  debebat,  quippe  quem  uersum  nemo  non 
pro  enuntiato  relatiuo  habebit. 
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sentcnliis  uiros  doctos  de  rnodis  in  interrogationibus  obliquis 
adhibendis  certas  leges  apud  priscos  scriptores  nondum  agnouisse. 
Atque  insuper  haec  quaestio  ideo  quoque  pertractanda  esse 
uisa  est,  quod  neminem  fugere*  potuit  aliquem  inde  fructum 
redundaturum  esse  ad  priscorum  scriptorum  crisin  cautius  exer- 
cendam,  quorum  contexius,  cum  dubitarent  uiri  docti,  qua  ra- 
tione  in  eiusmodi  locis  corrigendis  uterentur,  ne  saepius  falsis 
coniecturis  magis  deprauatus  quam  emendatus  sit,  uerendum  est. 
Vt  de  ratione,  qua  indicatiuus  in  interrogationibus  obliquis 
explicandus  sit,  ita  de  origine  quoque  huius  structurae  uariae 
sententiae  circumferuntur.  Ac  primum  quidem  non  desunt,  qui 
non  dubitauerint  —  et  ad  eorum  sententiam  etiam  Weis- 
senborn  1.  I.  ex  parte  accedere  uidetur  —  hunc  indicatiui 
usum,  cum  idem  in  Graecorum  litteris  reperiatur,  ad  illorum 
imitationem  reuocare ,  quam  sententiam  Reisig  1.  1.  libere  pro- 
fitetur:  ''doch  ist  er  (indicatiuus)  von  ihnen  in  einzelnen  redens- 
arten  und  in  gewissen  Vortragsarten  aufgenommen  worden ,  ohne 
zwei  fei  nach  griechischem  beispiele.'  Sed  quamuis  constet  Ro- 
manorum litteras  ex  Graecorum  demum  cognitione  et  initium 
cepisse  et  ad  maiorem  effloruisse  artem,  nee  minus  concedendum 
sit  Graecarum  litterarum  cognitione  factum  esse,  ut  aliquo  modo 
etiam  leges  immutarentur ,  quae  in  conectendis  sententiis  olim 
obseruabantur ,  tarnen  haec  opinio  summam  habet  cautionem: 
nam  suas  quisque  populus  loquendi  sequitur  leges.  Itaque 
hanc  quoque  strueturam ,.  dum  licet,  ex  ipsius  linguae  latinae 
natura  explicandam  et  H  a  a  s  i  i  de  hac  re  sententiam  probandam 
esse  existimo,  cum  dicat:  *)  'Dass  der  Sprachgebrauch  des  indicativ 
von  den  komikern,  und  durch  diese  vom.  griechischen  ausgegangen  sei, 
ist  mir  sehr  unwahrscheinlich ;  vielmehr  haben  ihn  die  komiker  wohl 
schon  vorgefunden  in  der  Volkssprache,  die  nichts  leichter  ver- 
nachlaessigt ,  als  die  abhaengigkeitsverhaeltnisse  der  saetze;  die 
lebendige  anschauung  des  factischen  und  die  neigung  der  phan- 
tasie  sich  auch  das  nicht  f actische  als  solches  vorzustellen,  ver- 
anlassen  den   indicativ,    der   dann  freilich  in  sorgfaeltiger  rede- 


V,  ad  Reisigium  adn.  504. 


aattmg,  wo  die  grammatischen  Verbindungen  so  pedantisch  wahr- 
genommen werdet,   wie  es  in  der  besten  zeit  *r  «j-jjr  «PJ 
Lc/mÄ,  te*«tond  beschraenkt  werden  musste.'    Nam  .e  uera  .n 
cotidianl   sermonis   usu  huius    structurae  ordnen,  quaerendam 
et  reiciendam  esse  illorum  grammaticorum  ^™>  V" ^ 
strueturam  ad  Graecorum  taitationem  reuocabant,  « ha quojue 
ratione,    nisi   fallor,    apparet:    si  haec   slructura  ex  Graecorum 
dein'  studio  fluxit,  mirum  est  eau.  non  amplexos  essescnp- 
tores  eius    aetatis,    qua   Studium   graecissand.   max.me   floru.sse 
constat,    sed  quamuis  apud  anliquioris  temporis  scnp  ores  sae- 
pissime     inueniatur,     apud     reeentiores     eam     paulat.m       ua- 
Lsse.     Sed  etiam  ipsa   structura   suam  origmem  aperte  osten- 
dit      Nam   cum   sermo   cotidianus  rogitando  maxime  et  respon-, 
dendo   efficiatur,    et   re  uera   in  diuerbüs  plurima  ^s  str- 
turae    exempla    apud    poetas    scaen.cos  muen.antur:    qu.d   uer, 
similius   esse   potest,    quam  hanc  praecipue  strueturam  >n  o*r 
IZ     sermone   sedem   habuisse  et  inde  a  poetis  scaemc.s,    qu> 
SLZ  sermonis  usum   imitari   diiigenter  -udcrenth.us.jn 
in  eisque   fabularum  partibus,    quae   dauerte  effic.untu. ,    ad 

hibitam  esse?  . 

Postquam  igitur  singulom...  grammalicorum  de  hac  ie  sen 
tentias  repetiuimus   et   de   uera   huius   structurae  ong.ne  expo- 
suimus,  ia'm  ad  ipsam  quaestionem     quam  pertrac  andam ™b* 
proposüimus,    accedamus    et    quomodo    in    hac    re    pno.es    et 
jXUes  scriptores  inter  se  differant,    ^«™     *»££■£ 
enim  apparebit  in  uniuersum  scriptores  pnscos  easdem  leges  in 
adhTbendis   modis    secutos   esse   atque   posteriores      et   q— 
saepe   difficile   Sit   legum,    quas   in   poneudo   »"^^ 
couLctiuo  secuti  sint  scriptores  pnso,  certos  consta  uere  fin  s 
tarnen   aliquot   sunt   interrogationum   spec.es,    in    quibus   certas 
wes  in  adhibendis  his  modis  secuti  esse  uidentur.     Indicatiuu 
nim   nbi   in  interrogationibus    obliquis   oecumt,    profectus   est 
a7ex  laxo  enuntiati  primarii  et  seeundarii  conexu,  aut  ex  in- 
bULe   quadam  pronominis  interrogatiui  ad  uerbun,  enunUaU 
Primarii,    aut   denique  ex  ipsa  enuntiati  seeundaru  natura,    üb. 
res  de  qua  agitur  ,ta  omni  dubitatione  uacat,  ut  contra  rat.onem 


s 
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jSTST  propu"'  "anc  praedioali  -*■—  ■■*«* 

Apparat    autem    in    tanla    exemplorum    multitudine    facile 
on„u„a     llam   eumj    qu.    atteme  pr.scos  sc  dm      f a     e 

■  nu.tum  effugere  posSe;    spero  tarnen  non  mul  os  locos  ab  a 2 
nuen  Um  m,        ;  ocu|os  meos  ^.^  ~      ab  a 

de  h,     quoque  loos  ualere  quod  olim  Cicero  dixit     'difficiTe  1 
non  ahquem,  nefas  quemquam  praeterire.'  Sl 

Atque    ut    de    prima    causa,    qua   indicatiuus   effectus  sit 
pnmo    ioco    disseramus,     constat    antiquissima     „m„S?j£ 

ad  seuenores   loquendi   rationes  promoueri   k>epta    est  et     t 
lexerunt    hommes   neque   paris   omnia    enuntiata   momenti   « 
nee  aeque   sed   magis   minusue  arte   inter  se  cohaerere     al  era 
quoque   ,n   conectendis  sententüs  e„a,escit  ratio,    qua    d  enun 
ü  tum,    qU0d  minoris  momenti  es      enunt.        ^  «™- 

g.tur.  Itaque  consentaneum  est  in  antiquioribus  ütterarum ZT 
numentis  priorem  ülam  adiungendi  Lonem  ^äZZe 
euanu.sse  et  ,„  eiusmodi  sententüs  saepius  inueniri,  ubT  Po  te 
nores  senptores  altera  potius  subiungendi  ratione  u  i  sint 
Aupj.,  ut  par  est,  in  eis  potissimum  sententüs  diutins  eruat 
est   haec   struetura  paratactica,    qUae  sua  natura  ad  re  inendam 


CAPVT  PßIMVM. 

Diutissime   seruala  est  struetura   paratactica   in  ea  interro- 
ganonnm  c.assi,  q„ae  quamquam  cum  aHero  enuntiato "rt^ 


coniunctae  sunt ,  tarnen  naturam  enuntiatorum  '  uere  interro- 
gatiuorum  retinent :  eas  dico  interrogationes ,  quae  pendent  ex 
eiusmodi  enuntiatis  primariis,  quibus  aliquo  modo  nos  de  aliqua 
re  certiores  fieri  uelle  indicatur,  uelut  die,  loquere,  aolo 
scire,  rogo,  uiso,  cogito  similibus;  itaque  has  interro- 
gationes 'proprias'  appellare  liceat.  Sunt  autem  interroga- 
tionum  propriarum  genera  tria,   prout  is,   qui  loquitur, 

A.  id,  quod  enuntiato  interrogatiuo  continetur,  scire  se  ipsum 
uelle  profitetur,  (atque  in  his  ipsis  interrogationibus 
uidendum  est,  utrum 

I  alterum  quendam,   quem  interrogo,   mihi  respondere 
iubeam,  an 

II  me  aliquid  sciscitari  ita    tantum    indicem ,    ut   al- 
terum nullum  interrogando  appellem.) 

B.  id  refert,  quod  siue  ab  alio  quodam  siue  alio  tempore  a 
se  ipso  quaesitum  est, 

C.  alium  quendam  sciscitari  aliquid  iubet. 


A. 
1. 


Non  omnia  interrogationum  quas  diximus  propriarum  genera 
paratacticam  illam  strueturam  ostendunt,  sed  eae  tantum  inter- 
rogationes ,  quibus  generis  primi  speciem  priorem  comprehendi 
uolumus ,  eas  dico  interrogationes ,  quibus  alter  ad  id ,  quod 
interrogatur ,  respondere  iubetur,  quaeque  simili  munere  fun- 
guntur  atque  interrogationes  reetae.  Itaque  in  his  inprimis 
interrogationibus  priscorum  scriptorum  usus  a  posteriorum  scrip- 
torum  loquendi  ratione  differt.  Vbi  enim  apud  Ciceronem  atque 
posterioris  aetatis  scriptores  interrogatio  ex  eiusmodi  enuntiato 
primario  pendet,  uerbum  interrogationis  coniunetiuum  induere 
solet,  apud  priscos  uero  scriptores  in  ipsis  his  interrogationibus 
obliquis,  nisi  certis  quibusdam,  quae  deineeps  enumerabuntur, 
condicionibus  coniunetiuus  flagitabatur,  indicatiuum  suum  locum 
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obtinere  Bpparebit.  Atque  indicatiuus  in  his  interrogationibus 
sine  dubio  ex  eo  de  quo  diximus  priscorum  studio  profectus 
est,  quo  sententias  ita  continuare  adamauerunt ,  ut  non  tarn 
enunliatum  secundarium  primario  subiungerent  quam  singula 
enuntiata  ut  pari  dignitate  pracdita  inter  se  coordinarent,  prae- 
sertim  cum  hae  interrogationes  in  diuerbiis  tantum  occurrere 
possint,  in  diuerbiis  autem  praecipue  sermonem  cotidianum,  ut 
est  alacer  et  uiuidus,  maiorem  licentiam  in  conectendis  senten- 
tiis  appetere  constet.  Itaque  nemo  mirabitur,  quod  in  his  ipsis 
interrogationibus  enuntiatorum  conexus  tarn  laxus  erat,  ut  in 
eis  potissimum  sero  demum  enuntiatum  primarium  et  secun- 
darium artioribus  uinculis  coniungerentur.  Neque  uero,  ut  iam 
diximus,  semper  indicatiuum  posuerunt  in  his  interrogationibus 
prisci  scriptores,  sed  in  adhibendo  aut  indicatiuo  aut  coniunctiuo 
certas  leges  secuti  sunt :  nam  certis  tantum  condicionibus  struc- 
tura  paratactica  suum  locum  obtinebat. 


§.  i. 

Atque  primum  indicatiuo  usi  sunt,  ubi  enuntiatum  pri- 
marium cum  secundario  tarn  laxe  cohaeret,  ut  utrumque  enun- 
tiatum fere  per  se  stare  uideatur,  id  quod  ea  tantum  condicione 
fit,  ut  enuntiatum  primarium  ita  comparatum  sit,  ex  quo  appa- 
reat  eum  qui  interroget  non  dubitare,  quin  alter  interrogatus 
statim  responsurus  sit.  Itaque  cum  alter  alterum  directa  fere 
interrogatione  appellare  possit,  in  his  interrogationibus  uis  sen- 
tentiae  posita  est  in  ipso  enuntiato  secundario,  primarium  uero 
enuntiatum,  quod  si  sententiam  spectas  minoris  momenti  est, 
exhortationis  fere  munere  ita  fungitur,  ut  sententia  integra  etiam 
omitti  et  subintellegi  possit. 

i) 

Et  cum  imperatiui  maxime  sint  idonei,  qui  fere  particulae 
exhortatiuae   uice   fungantur,    exemplorum  maior  numerus  con- 
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tinetur  eis  interrogationibus ,  quarum  enuntiatum  priraarium 
efficitur  imperatiuo,  qui  aut  praecedit,  ut  illius,  qui  interrogatur, 
animus  ad  sequentem  interrogationem  aduertatur,  aut  subsequi- 
tur,  ut  interrogatus  ad  propere  respondendum  impellatur.  Im- 
peratiuus  igitur  in  his  enuntiatis  eandem  fere  uim  habet  atque 
aye,   quaeso  uoeabula. 

1) 

Laxissimus  autem  est  enuntiati  primarii  et  secundarii  conexus 
in  nonnullis  exemplis,  ubi  aut  ad  imperatiuum  enuntiatum  rela- 
tiuum  accedit,  aut  inier  imperatiuum  et  interrogationem  tertium 
aliquod  enuntiatum  interponitur ,  quo  interrogatus  interroganti 
obstrepit,   aut  utrumque  fit: 

Plauti  Cure.    2  45    (II,    1,    3  0)   Aufer,   quaeso,  ista  atque  hoc  responde, 

quod  rogo : 
Potin    coniecturam    facere,    si    narrem 
tibi  —? 
Most.  748    (III,    2,    61)   Hoc  mihi  responde  primum,  quod  ego 

te  rogo  : 
lam  de  istis rebus  uoster  quid  sensit  senex  ? 
Pseud.  3  40    (I,  3,  104)   Die  mihi,   obsecro  hercle,  uerum1)  serio 

hoc,   quod  te  rogo  : 
Non  habes   uenalem    amicam  tu  meam 
Phoenicium  ? 
Pseud.  1191  (111,7,9  4)   Responde,    obsecro    hercle,    uero  serio 

hoc,   quod  te  rogo  : 
Quid  meres?  quantillo  argenti  te  con- 
duxit  Pseudolus? 
Men.    914   (V,    5,    16)      Sed  quid  ais,   Menaechme?  ||  Quid  uis? 

||  Die  mihi  hoc,   quod  te  rogo  : 
Album  an  atrum  uinum  potas? 

1)  uerum  A  cum  reliquis ;  Pseud.  1191  uero  libri  Palatini,  in  A  non 
legitur;  Poen.  I,  \,  32  uero  B,  in  A  uersus  non  traditur ;  Amph.  855 
uerum  B,  ulrum  D;  conf.  C.  F.  G.  Mueller  »nachtr.  zur  plaut.  prosod.« 
p.  140. 
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Plauti  Stich.    H  :>     I.    |,    58)     Die  uicisrim  nuntiant  tu...  \\  Quid  tibi 

uis  dicam,  pater? 
|l  Vbi  facillume  spectatur  mutier,  qua* 
ingeniost   bono? 
Troc.    IUI.   3,   I  l  ;776)  Loquere  tu... 

||  Quid  foquar?  ||  Quid  puero  fa«  turnst. 
mea  quem  peperit  filia? 
Men.    I  130    (V,    9,    70)  .  .  .  sed  rni  hoc  responde :  ||  Roga. 

||  Quid    erat    nomen   nostrae  matri?  || 
Teuximarchae.  \\  Conuenit. 
Merc.    185    (I,    2,    74)      Hoc,   quod   te  rogo ,    responde:  ||  Quin 

*u,  st  </m'd  wis,   rogfa. 
||  Certen  uidit? 
Merc.    214    (I,    2,    101)    //oc,   quod  te  rogo,  responde.  quaeso  : 

||  Quaeso,   quid  rogas? 
||  Num  me  amicam  suspicari  uisus  est  ? 
Asin.    578    (HI,    2,    32)    Iam  omitte  isla,   atque  hoc,  quod  rogo, 

responde:  ||  Rogita  quod  uw. 
||  Argenti  uigenti  minas  habesne? 
Cure.    708    (V,    3,    30)    Quando    uir    bonu's ,    responde    (hoc), 

quod  rogo :  ||  Roga  quod  lubet. 
||  Promistin,  si  liberali  quisquam  hanc 

adsereret  manu, 
Te  omne  argentum  redditurum? 
Asin.    29    (I,    I,    14)        Dice,    opsecro ,    hercle  serio ,   quod  te 

royem : 
Caue    mihi   mendaci   quiequam.  ||  Quin 

tu  ergo  rogas? 
||  Num    me  illuc  ducis,    ubi  lapis  la- 
pidem  terit? 

Similiter   uxor   ducendast   dorn  um   uerbis  Antipho  ipse  ora- 
tionis  suae  tenorem  interrumpit: 
Ter.   Phorm.    692    (IUI,  4,  11)      ...   cedo  nunc  porro  :    Phormio 

Dotem  si  aeeipiet,  uxor  ducendast  do- 
mum:   Quid  fiet? 
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2) 
In  ceteris  eisque  pluribus  exemplis  enuntiatum  primarium 
et  secundarium  minus  laxe  cohaerent,  cum  lertio  enuntiato  nullo 
discerpantur.  Deinde  in  omnibus  quae  huc  spectant  exemplis 
enuntiatum  primarium  hunc  sensum  praebet:  die  mihi.  Tarnen 
mihi  pronomen  partim  tantum  apponitur,  partim  subintellegen- 
dum  est. 

A.) 
Iinperatiuus  uerbo  die  efficitur  atque 
a)  pronomine  mihi  apposito 

a)   interrogationem  praecedit : 
Plauti   Poen.   I,    1,    32    (158)   Abi    dierectus.  ||  Die    mihi    uero    serio, 

Vin  dare  malum  Uli. 
Truc.   II,    4,    17  f367)    .  .  .  seddiemihi,  Benene  ambulatumsl.  *) 
Truc.  III,    2,  11   (667)   Lepide  mecastor  nuntias;  sed  die  mihi, 

Haben  paratum.  2) 
Capt.    987    (V,    3,    10)    Die  mihi,    isne  istic  fuit,    quem  uendi- 

disti  meo  patri. 
Bacch.  838  (IUI,  7,  39)   Die  sodes  mihi,    Bellan    uidetur  specie 

mulier. 
Most.    551   (III,   I,  24)   Nihil  enim.  sed  die  mihi,  Dixtine,  quaeso. 
Merc.    145   (I,    2,    34)    Die  mihi,   an   boni  quid  usquamst,   quod 

quisquam  uti  possiet. 
Men.    143    (I,    2,    34)   Die  mihi,   en  umquam  tu  uidisti   tabu- 

lam  pietam  in  pariete.  3) 
Men.    925    (V,    5,    26)    Die    mihi,     en    umquam    intestina    tibi 

crepant,    quod  sentias. 


\)  A  DIC,  BCD  dicat,  P  dicas ;  A  BENENEAMBULATUMST,  B  Bene 
nabulasti,  CD  benenam  ambulasti. 

2)  Haben  paratum?  (\\Aes)  te  fortasse  dicere  Spengel,  Habent  parasitum 
BCD,  Haben?  \\  Peniculum  te  fortasse  dicere  Geppert,  Haben  t(u) ?  ||  Pretium 
te  fortasse  dicere  0.  Seyffert  in  Philo!.  XXVII  p.   465. 

3)  pro  numquam,  quod  libri  praebent,  en  umquam  scripsit  Brix  in 
editione  coli.  Men.  925.  Trin.  589,  quibus  addi  possunt :  Phorm.  329,  Cist. 
I,    1,   88,    Rud.   987    (IUI,   3,   48),    1117    (IUI,   4,   73). 
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Plauti  Amph.  855  (II,  2,  225)    die    mihi    uerum    serio ,     Ecquis    alius 

Sosia  intust,   qui  mei  similis  stet. 
Poen.V,  2,  101  (1049)   die  mihi,    Ecquid  meministi  tuum  pa- 

rentum  nomina. 
Mil.    902    (III,    3,    28)    Salua  sis.   sed  die  mihi,   ecquid   hie  te 

Onerauit  praeeeptis. 
Bacch.  600  (IUI,  2,  18)    Quid  ais  tu?  \\  Ego    istuc  Uli  dicam.  || 

Die  mihi,   Quis  tu  es. 
Aul.   II,    1,    48    (168)    Die  mihi,    quaeso,   quis  east,   quam  uis 

ducere  uxorem.  \\  Eloquar. 
Capt.    623    (III,  4,  90;    Eho,  die  mihi,    Quis  illic  igitur  est. 
Trin.    562  (II,   4,   161)    Die  sodes  mihi,    Quid    hie    est  locutus 

tecum. 
Mil.    440    (II,    5,    30)    Die    mihi,    Quid    hie    tibi   in    Ephesost 

negoti.  *) 
Poen.V,  2,  127,  (1075)    Quid   id   est?  \\  Tua  opus  est  opera.  \\ 

Die  mihi,   quid  lubet. 
Rud.  1105  (IUI,  4,61)    Die  mihi,    quid  id  ad  uidulum  attinet, 

seruae  sint  istae  an  liberae. 
Cure.    406    (III,    36)    Die  mihi,   Quid  eum  nunc  quaeris,   aut 

quoiati's. 
Rud.    1405  (V,  3,  49)   Die  mihi,  quanti  illam  emisti  tuam  al- 

teram  mulierculam. 
Aul.   II,    2,    35    (210)   Die    mihi,    quali   me    arbiträre    genere 

prognatum.  ||  Bono. 
Cure.    651    (V,  2,  51)   sed  tu  die  mihi,    Vbi  is  est  homo ,   qui 

te  subrupuit. 
Men.    923    (V,    5,  24)   Die  mihi  hoc,   solent  tibi  umquam  oculi 

duri  fieri. 
Men.  1121   (V,  9,  62)   Die  mihi,    Vno  nomine  ambo  eratis. 
Ter.     Eun.    360    (II,    3,  69)    ...   ehodum,  die  mihi,   Estne  ut  fertur 

forma. 
Eun.    850   (V,    2,  11)   Die  mihi,  Aufugistine. 


i)  Hanc  uerborum   collocationem  libri  praebent.     Ritschi  transposuit 
Quid  tibi  in  Epheso  hie  est. 
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Ter.    Heaut.  88  4  (V,  1,  11)    Die  mihi,  Cliniae  quae  dixi,  nunstiastine.  *) 

||  Omnia. 
Eun.    100    (I,    2,    20)    Die    mihi    hoc    primum,    potin    es    hie 

tacere. 
Andr.  324  (II,  1,  24)    Ehodum    die  mihi,    Numquid  nam  am- 

plius  tibi  cum  illa  fuit,    Charine. 
Hecyr.  865  (V,  4,  25)    Die  mihi,    harum  rerum  numquid  dixti 

meo  patri. 
Phorm.  748  (V,  1,  21)   Eho    die    mihi,    quid  rei  tibist  cum  fa- 

milia  hac,   unde  exis. 
Hecyr.    84    (I,    2,    9)    Die    mihi,    ubi.    Philo tis ,    te    oblectasti 

tarn  diu. 
Sext.   Turpilius  (Ribb.   Com.   p.    91,    171)    Eho  die  mihi,   an  oblita, 

obsecro ,    es   eius  crebras   mansiones 
Ad  amicam,  sumpti  largitatem. 

ß)   uerba  die  mihi  interrogationem  seeuntur: 
Plauti  Merc.  653  (III,  4,  68)    Quae  patria  aut  domus  tibi  stabüis  esse 

poterit,   die  mihi. 
Merc.  71  8  (IUI,  3,19)   Quid  autem  urbani  deliquerunt,  die  mihi. 
Poen.  V,  3,  13  (1120)   Apud  aedem   Veneris.  \\  Quid  ibi  faciunt, 

die  milii. 
Kud.  1076  (IUI,  4,  32)    Verbo  Mo  modo  ille  uicit.  quid  nunc  tu 

uis,   die  mihi. 
Poen.  V,  3,  24  (1131)   Quid  Uli  locuti  sunt  inter  se}   die  mihi. 
Poen.  V,  5,  27  (1295)   Quid  tibi  negotisl  autem  cum  istac,   die 

mihi.  2) 
Bacch.  71  6  (IUI,  4,  65)   Quid  nunc  es  facturus,   id  mihi  die.  || 

Coctum  esto  prandium.  3) 
Vos    duo    eritis ,     atque    amica    lua    erit 

tecum  tertia. 


1)  A  NUNTIAUISTI. 

2)  Libri  praebent  negoti  autemst  cum  hiatu. 

3)  id  mihi  dice.  Chr.  coctum  st  B,  id  mihi  dice.  Chr.  coctum  reliqui, 
id  mihi  die.  Chr.  coctum  esto  Hermann.  Collocatio  uerborum  mihi  die  in 
his  enuntiatis  praeter  hunc  locum  nusquam  inuenitur  sed  semper  die  mihi. 
Deinde  apud  priscos  poetas  latinos  sine  uarietate  semper  formula  die  mihi 
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Merc.    161    (I,    2,  49)   Quid  fers,   die  mihi. 

Bacch.  705  (MI,  4,  54)    Sed   nunc   quantillum    ususi    auri    tibi, 

Mnesiloche,   die  mihi. 
Poen.  III,   ö,   14  (750)    Calidum  prandisti  prandium  hodie ,    die 

mihi. 
Mil.   1428    (V,    1,    35)    Philocomasium  iam  profeetast,  die  mihi. 
Ter.     Eun.    978    (V,    5,    8)   Quid  est,   quod  trepidas ,    satine  saluae, 

die  mihi. 
Eun.    349    (II,   3,  58)   Nostin,   quae  sit,  die  mihi ;   aut  Vidistin? 
Hecyr.  356  (III,  2,21)    Quid  fuit  tumulti ,    die    mihi,     an  dolor 

rep  ente  inuasit? 
Heaut.  708  (IM,  3,  30)   Nam    qui  illa  poterit  esse  in  tuto ,    die 

mihi. 
Hecyr.  825  (V,  3,  27)   Quid  exanimatu's  obsecro,  aut  unde  anu- 

lum  istum  nactu's,   Die  mihi. 

y)   Verba  die  mihi  interrogationi  inseruntur: 
Plauti  Men.  1111   (V,  9,  52)   Quid    longissume   meministi ,    die   mihi, 

in  patria  tua. 
b)  Pronomen  mihi  subintellegendum  est: 
a) 
Plauti  Capt.  570  (III,  4,  3  8)   Die  modo,    Ten  negas  Tyndarum  esse. 
Capt.  890  (IM,  2,  HO)   Die,     bonan    ßde    tu    mi    istaec    uerba 

dixisti.  ||  Bona. 
Amph.  143  (II,  2,  1  11)    Tace  tu.   tu  die,   egone  aps  te  abii  hinc 

hodie  cum  dilueulo. 


recurrit,  numquam  dice  mihi,  eodem  modo  atque  fac  sciam,  non  face  sciam 
scripserunt,  id  quod  iam  Hermann  cognouit,  cf.  Trin.  I,  2,  137.  Itaque 
uix  probari  potest,  quod  Ribbeck  Trag.  p.  XXXIX  opinatus  est  Pacuui  u. 
30  p.  81  septenarium  sie  expleri  posse :  dice  (mi),  quid  faciam:  quod  me 
moneris,  effectum  dabo,  sed  debebat  saltem  temptare  Die  mihi,  quid  fa- 
ciam etc.  Denique  id  pronomen,  seeundum  ea ,  quae  infra  disseremus, 
hoc  loco  nullo  modo  poscitur,  immo  nisi  ante  nostrum  uersum  aliquot 
uersus  excidisse  statuamus,  potius  omitti  debet.  Itaque  forlasse  scribendum 
est:  Quid  nunc  es  facturus,  die  mi.  \\  Coctum  si  erit  prandium,  Vos  duo 
eritis,  atque  amica  tua  erit  tecum  tertia;  conf.  Cas.  IUI,  2,  2  (649).  Quam- 
quam  totus  locus  fortasse  nondum  persanatus  est. 
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Piauli  Capt.    1021    (V,    4,    24)    Sed  die,   oro  (te),  paler  mens  tun  es. 

||  Ego  sum,  gnate  mi. 
Asin.     894     (V,     2,     50)    Die,   amabo ,   an  anima  foetet  uxoris 

tuae. 

Bacch.    557    (III,    6,    28) Tanto  magis 

Die,   quis  est.   nequam  hominis  (pol) 

e#o  parui  pendo  gratiam. 
Merc.    620    (III,    4,    35)    Die,   quis  emit.  ||  Nescio   hercle. 
Aul.    IUI,    9,    9     (712)   Ism  nemo   habet  horum.   oeeidisti:  die 

igitur,  quis  habet,   nesets?1) 
Merc.    52  9    (III,    \,    31)    Die  igitur,   quaeso,   quoia  sum.  ||  Tuo 

ero  redempta's  rursum. 
Men.     397     (II,    3,     46)   Facta  quae  sunt?  ||  Die,   quid   est  id, 

quod  negem,   quom  fecerim. 
Men.    605    (IUI,    2,    62)    Die,   fnea  uxor ,  quid  tibi  aegrest.  || 

Bellus  blanditur  tibi. 
Asin.     229     (I,     3,     76)    Mane ,     mane ,    audi:    die,    quid    me 

aequom  censes  pro  illa  tibi  dare. 
Capt.    964    (V,     2,     H)    Tandem   ista    aufer :    (id)    die,    quid 

fers,   ut  feras  hinc,   quod  petis.  2) 


1)  Wagner  ut  oclonarium  anapaesticum  efficeret ,  ita  uersum  scripsit: 
Em,  nemo  habet  horum.  oeeidisti:  die  igitur  (si)  quis  habet,  nescis?  Sed 
Wagnerum  fugisse  uidetur  igitur,  ergo  particulas  in  eiusmodi  enuntiatis 
non  ad  imperatiuum  {die)  trahendas  sed*ad  interrogationem  ipsam  refe- 
rendas  esse,  ut  Capt.  623:  Eho,  die  mihi,  Quis  illic  igitur  est;  Eun.  162: 
Quid  te  ergo  aliud  sollicitat,  cedo.  conf.  Pers.  664,  Men.  170.  Itaque  cum 
hie  coniungenda  sint:  die,  quis  igitur  habet  (seil,  cum  nemo  habeat  ho- 
rum*, si  ferri  non  potest.  Ceterum  in  librorum  scriptura  acquiescendum 
esse  uidetur,  cum  in  eadem  scaena  plures  septenarii  cum  octonariis  mis- 
ceantur. 

2)  In  libris  scriptum  est:  die  quid  fers,  quod  numeris  non  satisfacit; 
quare  Geppert  scripsit:  die,  quid  adfers ;  de  causa  cur  id  die  praetulerim, 
uide  infra.  Fleckeisen  maluit  dice  quid  fers,  quam  tarnen  coniecturam 
ideo  non  omni  dubitatione  exemptam  esse  existimo,  quia  in  eiusmodi 
interrogationibus  prisci  poetae  latini ,  ubi  uocabulum  proxime  insequens  a 
consouante  ineipit,  fere  semper  die  formam  adhibuerunt  (conf.  quae  de 
die  mihi  formula  supra  pag.  127  adnotauimus)  ;  nam  ex  eis  exemplis,  quae 
huie   usui   obstare   uidentur,    unum  Rud.    1156    (IUI,    4,  112)  Dice  dum, 

2 


Bacch.    82!>    HU,  7,  31) 

Rud.  1272  (IUI,  8,  8) 
Merc.  900  (V,  2,  60) 
Bacch.  203  (II,  2,  25) 
Rud.  238  (I,  4,  18) 
Truc.  II,  7,  33  (582) 
Merc,  605  (III,  4,  20) 
Truc.  I,  2,  28  (132) 
Epid.  I,  2,  40  (138) 
Aul.  IUI,  10,  42  (765) 
Persa   485    (IUI,    3,    16) 
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Die.    scelerum  caput, 
Die,     quo    in   periclost    meus    Mnesi- 

lochus  filius. 
Censeo.  ||  Die  ergo,   quanti  censes.  || 

Egone?  censeo. 
Die  igitur,   ubi  Mdst.  ||  In  nostris  ae- 

dibus. 
Die,   ubi   ea  nunc  est,   obsecro.  \\  Hie, 

exeuntem    ine   unde  aspexüti  modo. 
Die,     ubi's.  ||  Pol   ego    nunc   in  malis 

plurumis. 
Die ,    amabo   te ,    ubist    Diniarchus.  \\ 

Domi. 
sed  die,    obsecro,   Si  neque  hie  neque 

Acherunti  sum,  ubi  sum. 
Die,     quo     iter    ineeptas,     quis  est. 

quem  accersis.  ||  Archüinem. 
Die  modo  ,    unde  auferre  me  uis ,    a 

quo  trapezita  peto. 
Die  bona  fide,  tu  id  aurum  non  sub- 

rupuisti.  ||  Bona. 
Die   bona  fide,   iam  UberasX. 


In  eo  ensiculo  litterarum  quid  est,  ideo  in  iudicium  uocari  nequit,  quoil 
haec  duo  uocabula  (dice  et  dum)  in  unam  feie  uocem  coaluerunt,  de  alte- 
rius  (Naeui  63  Ribb.  Trag.  p.  14}  lectione,  ut  deineeps  docebimus,  non 
certo  constat,  et  in  quattuor,  quae  praeterea  extant,  haec  forma  coniectu- 
rae  debetur:  Capt.  964  (de  quo  modo  exposuimus,,  Rud.  95t,  Truc.  V, 
49,  Attius  12  Ribb.  Trag.  p.  282  coli.  p.  XXXIX  (conf.  infra  notas  ad  hos 
locos  adscriptas).  Praeterea  C.  F.  G.  Mueller  »nachtr.  zur  plaut.  prosod.« 
p.  120  commendat  Aul.  II,  t,  23:  impera ,  dice  quid  uis;  sed  conf.  de 
metro  huius  loci  Studemund  de  cant.  Plaut,  p.  26.  Contra  in  aliusmodi 
enuntiatis,  ubi  in  ipso  imperatiuo  maior  sententiae  uis  posita  est,  praeter 
dicito  imperatiuum  etiam  pleniore  forma  dice  usi  sunt  ueteres  scriptores 
insequente  consonante :  Rud.  124  (I,  2,  36),  Poen.  V.  4,  63  (1222),  Capt. 
359  (II,  2,  t09),  Mil.  256  (II,  2,  101)  ubi  haec  ei  dice  monstra  praeeipe 
cum  Studemundo  c\\   Ambrosiano  scribendum  est   (conf.   Capt.   359). 
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Ter.    Hecyr.    803    (V,    3,     5)   Accedebam:       'adulescens,       dicdum, 

quaeso,   tu(n)  es  Myconius1 .  *) 
Eun.    707    (IUI,    4,     39)    Dicdum  hoc  rursum,  Chaerea(n)  tuam 

uestem  delraxit   tibi. 
Andr.     84     (I,     1,     58)    Heus  puer,  Die  sodes,  quis  heri  Chry- 

sidem  habuit. 
Heaut.    310    (II,     3,     69)    Agedum    uicissim,    Syre ,    die,    quae 

ülasi  altera. 

Andr.     45     (I,     1,     <  8)    Quin    tu    uno    uerbo    dic'    quid    est' 

quod  me  uelis. 

Andr.    449    (II,    6,    18)    Quin  dic,   quid  est. 

Heaut.    349    (II,  3,  108)    Concaluit.    quid  uis?\\Hedi,    redi.  \\ 

Adsum,    dic,    quid   est. 
Heaut.    766    (HU,  5,   18)    Mon  hercle  uero,    uerum  dico.  ||  Die, 

quid   est. 
Phorra.  633  (IUI,  3,  28)    'Soli  sumus  nunc  hie'   inquam :   'eho 

dic,   quid   uis  dari.1 
Adelph.  643  (IUI,   5,    9)    Dic  sodes,  pater,    Tibi  uero  quid  istic 

est  rei. 
Titinius(Ribb.Corn.  p.  126,93)    Die  istud,    quaeso,   quo  le  auortisti, 

mein  Fastidis,    meae  deliciae?2) 

ß) 
Plauti    Rud.    243    (I,    4,     23)    Vftiin,   die   opsecro. 

Asin.    3  58     (II,     2,     91)   Quid  nunc  consili  captandum  censes, 

dic.  ||  Hern  istuc  ago. 
Rud.    951    (HU,    3,     14)  Quid negotist,modo dic.  ||  Dicam,  tace.*} 
Truc.      V,       49       (929)    Quid    id   amaboat ,    quod    dem,    dic- 
dum. ||  Quiequidtibisuperatferam.*} 


1)  tu{n)  es  Gouinnus,  es  tu  codd. 

2)  Dtc  istud  Neukirch,  Dic  is  tu  libri  Noniani ;  quo  Bamb.,  quon  ceter. 
libri  Noniani,  conf.  infra. 

3)  Sic  libri.  uide  Studemund  de  cant.  Plaulin.  p.  15  coli.  p.  67. 
Fleckeisen,  qui  tetrametrum  creticum  acatalectum  efficere  studuil,  soripsil: 
Quid  negotist,  modo  dice.  \\  Dicdm,  tace. 

4)  Hie  uersus  grauiter  corruptus  sie  in  libris  scriptus  est:  Quid  id 
alabo  est  quod  ide  dictum  superferi  B,   Quid  id  ab  auo  est,  quod  idem  dictum 
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Plaüti  tteeud.     iSH    (I,     .",.     73)    Kaien',    die  i 

Ter.     Audi .    754    (INI,    i,    Ift)    Vnde  osi  ,   die  r/are. 

IMioiiii.     ii7   '(II,    4,    7)   Quid  ago ,    die,    ffegio.  \\  Ego?    Cra- 

tin  (im  censco  .  .  . 

7) 
Piauli  Amph.    i2l    (I,    I,  2  65)    Amphitruonis  opsignata  siyno.  \\  Signi 

die  quid  est. 

B) 
Lo quere  uel  eloquere:  et) 
Truc.   IUI,  3,  '222  (784)    Loquere   tu,   qui  rfare  te  huic  puerum 

iussit.  ||  Era  maior  mea. 
Men.    779    (V,    2.     29)   Loquere,   uter  meruistis  eulpam,  pau- 

cis :   non  longos  logos. 
Merc.    616    (III,    4,  3t)   Loquere     porro     aliam    malam    rem, 

quoi  est  empta.  ||  Nescio.  2) 
Truc.   IUI,  3,    2  5  (787)   Loquere  tu,   quid  eo  fecisti  puero.  \\ 

Ad  meam  er  am  detuli. 
Aul.    IUI,    10,  47  (770)    Sat   habeo,    äge    nunc  loquere,    quid 

uis.  ||  Si  me  nouisti  minus. 
Amph.    377  (I,  1,  221)    Loquere,   quid  uenisti.  ||  Vt  esset,  quem 

tu  pugnis  caederes. 
Most.    1117    (V,    1.  68)    Loquere,     quoiusmodi    reliqui,    quom 

hie  abibam,   filium. 
Truc.   II,    7,    44    (595)   Loquere,    unde's,    quoius    es,    quor 

ausus  mihi  inclementer  dicere. 
Epid.    I,     1,     40     (40)    Desiste   pereunetarier.  ||  Loquere,    ip'se 

ubist  Stratippocles. 


superfert  CD,  unde  Spengel  uersum ,  quem  supra  exscripsi ,  composuit, 
nisi  quod  dice  scripsit  pro  diedum.  Geppert  scripsit :  Quid  id,  amabo,  est, 
quod  dem?  die  dum:  dona  huius  si  superet,  [eres. 

1)  Fortasse  scribendum  est  Täterin,  die.  cf.  Capt.  317. 

2)  cui  est  legitur  in  libris,  quoi  east  edidit  Ritschi.  Coniecturae  a 
Buechelero  in  Mus.  Rhen.  XV,  1860  p.  443  propositae  cui  sit  empta  lo- 
quendi  usus  obstat. 
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Flauti  Truc.    Uli,  2,  43   (743)    Vno  uerbo  eloquere ,    nntiin  nie  intro. 

||  Mendax  es,   abi.  l) 
Bacch.    553  (HI,  6,   2  4)   Oteccro     hercle     (e)loquere,     quis     Ü 

est.  ||  Beneuolens  uiuit  tibi. 
Truc.   I,    2,    33    C37)    Serf  tandem  eloquere,   quis  is  homost, 

Astaphium.  \\  Nouos  amator.  2) 
Rud.    9  48    (IUI,  3,   II)    Eloquere,    quid  id  est. 
Cure.    5  17   (IUI,  2,  3  1)    Eloquere,   quid  uis.  ||  Quaeso,   ut  hanc 

eures,   (ut)   bene  sit  isti. 
Trin.    3  69    (II,    2,    88)   Agedum  eloquere,   quid  dare  Uli  nunc 

uis    ||  Nil  quiequam,   pater. 
Cure.     166     (I,     3,     9)  Eloquere, quid  est, quodPalinurumuocas. 
Trin.    893    (IUI,  i,  51)    Eloquere,    isti   tibi  quid  homines  de- 

bent,    quos  tu  quaeritas. 
Epid.   II,    2,    89    (266)    Quin  tu  eloquere,   quid  faciemus. 
Merc.    601    (III,  4,   16)    ...   Priusquam  reeipias  anhelitum, 

Vno  uerbo  eloquere,    ego   ubi   sum, 

kleine  an  apud  mortuos. 
Cure.    3  07    (II,    3,    2  9)   Eloquere,   te  opsecro  (hercle).   ubi  sunt 


meae. 

31 


Cist.   IUI,    2,    83  Eloquere,   unde  haec  sunt  tibi,   cito 

crepundia. 
Ter.    Phorm.    47  3  (III,   I,  9)    Loquere,  obsecro,   quonam  in  loco  sunt 

res  et  fortunae  meae. 
Ennius    (Ribb.    Trag.   p.     62,    3  2  3)     Eloquere    propere,*)     res  Argi- 

uum  proelio  ut  se  sustinet. 

Plauti  Stich.    33  4  III.  2,   1 0)    Mein    fastidis ,     propudxose ,     eloquere 

propere,   Pinacium . ) 

1)  0.  Seyffert  in  Piniol.  XXVII  p.  470  scripsit:  Uni  uerbo.  \\  Eloquere. 
\\  Mittin  nie  intro?  \\  Mendax  es,  abi. 

2)  ELOQVERE  A,  loquere  BCD. 

3^  loci  (unde  . .  loci)  pro  cito  scribendum  esse  dubitanter  coniecit  Stude- 
mund,  quia  cito  aduerbium,  quod  ad  eloquere  uerbum  pertineret,  uix  apte 
inter  tibi  et  crepundia  insereretur:  confidentius  hanc  coniecturam  pronun- 
tiasset ,    nisi    loci  genetiuus  alibi  aduerbium   [unde]  proxime  sequi  soleret. 

4)  Eloquere  propere  Bergk,  Eloquere  eloquere  libri. 
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Plauti  Men.    609    (IUI,  2,  56)   Numquis  seruorum  deliquit ,   nuin  an- 

cillae  aut  serui  tibi 
Responsant,   eloquere. 
Trin.    358    (II,    2,   77)    Quoi    egestatem   tolerare    uis,    loquere 

audacter  patri. 
Amph.  1119  (V,  1,  67)    Quid   fit  deinde,  porro  loquere. 
Cure.    306    (II,    3,    2  8)    ubi  sunt  spes  meae,   Eloquere  opsecro 

hercle. 
Ter.    Phorm.  557  (III,  3,2  4)    Quantum  opus  est  tibi  argenti,   loquere. 

||  Solae  triginta  minae. 
Heaut.    6  49(1111,1,36)    Qua  hoc  oeeeptumst  causa,   loquere. 
Afranius   (Ribb.   Com.    p.    162,    212)    quid  istuc  est,   quid  fies,   quid 

lacrumas  largitus,   Proloquere. 

C) 
Cedo :  a) 
Plauti  Pseud.  387  (I,  3,  153)    Cedo  mihi,   quid  es  facturus.  \\  Temperi 

ego  faxo  scies. 
Cure.    641    (V,    2,   42)    ..   cedo,    Si  uera  memoras ,   quae  fuit 

mater  tua. 
Merc.  654   (III,  4,  69)    Cedo,   si  hac  urbe  abis,   amorem  te  hie 

relicturum  putas. 
Ter.     Phorm.  329  (II,  2,  15)    Cedo  dum,    enumquam  iniuriarum  au- 

disti  mihi  scriptam  dicam. 
Ad.    688    (IUI,   5,  5  4)  at  postquam  id  euenit,  cedo, 

Numquid    circumspexti ,    aut  !numquid 

tute  prospexti  tibi. 
Andr.  763  (IUI,  4,  24)    Cedo,    quoium  puerum  hie  adposuisti, 

die  mihi. 
Phorm.  398  (II,  3,  51)    Cedo,  quist  cognata.  ||  Eu  noster,  recte : 

heus  tu  caue. 
Andr.    38  9    (II,  3,  15)    Cedo,    quid  iurgabit  tecum. 
Heaut.  333  (II,  3,  92)    Tuam    amicam    huius    esse.  ||  Pulchre; 

cedo,   quid  hie  faciet  sua.^ 
Heaut.  59  7  (III,  3,  3  6)    Dicis?    est:    inueni    nuper  quandam.  || 

Frugi  es,   cedo,   quid  est. 
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Heaut,  8  46    IUI,  8,   5)    Cedo,    quid   u\s  faciam.  \\  Inuenisti  hodie 

ßliam. 
Phorm.  197  (I,    4,    19)    Cedo,   quid  portas,    obsecro,  atque  id, 

$i  potes,   uerbo    expedi. 
Phorm.  642  (IUI,  3,  37)    A  primo   homo  insanibat.     Cedo,   quid 

post  ulat . 
Heeyr.    458    (III,    5,  8)     Aduenis      modo?  \\  Admodum.  ||  Cedo, 

quid  reliquit   Phania. 
Naeuius    (Ribb.   Trag.   p.    278,    7)    Cedo,   qui  uostram  rem  publicum 

tantam  amisistis  tarn  cito. 
Pacuuius    (Ribb.  Trag.  p.  104,  226)    Cedo,    quorsum    itiner    tetinisse 

ahmt. 
Attius   (Ribb.   Trag.    p.    147.    92)    Cedo,     quid    mihi    redhostis ,     si 

Orci  ut  messem  obbitat  facilius  .  .  .  l) 

ß) 
PlautiPoen.  IUI,    2,   43   (855)    Meum   erum  ut  perdant,   nei  mihi  me- 

tuam,   Milphio.  \\  Quid  id  est,    cedo. 
Mil.    617    (III,     1,     2  3)    Quid  id  est,    quod  cruciat,   cedo. 
Most,    478    (II,     2,     47)    Quid    istuc    est    sceleris,    aut    quis    id 

fecit,   cedo.2) 
Most.    572    (HI,    1,    45)    Quin     tu    istas    mittis    tricas?  \\  Quin 

quid  uis,    cedo. 
Ter.     Euu.    162     (I,     2,     82)    Ego    id  timeo  ?  ||  Quid    te    ergo    aliud 

sollicitat,   cedo. 
Eun.    950    (V,     4,     28)    Quid  ita,    aut  quid  factums\7   cedo. 
Andr.  705  (IUI,    2,  2  2)    Quid  facies,   cedo. 
Phorm.  550  (III,  3,  17)    Contemplamini  me.  ||  Quam  ob  rem,  aut 

quidnam  facturus,   cedo. 


4)   Huius   uersns    exitus   nix  recte  restitutus  apud  Ribbeckium  legitur. 

2)  Libri  praebent:  est  sceleste ,  Dissaldeus:  est  sceleüi ,  Scaliger:  est 
scelus  Spengel  in  Philo!.  XXV.  p.  170  coniecit:  Quid  istuc  est  sceleris, 
aut  quis  id  fecit,  cedo,  quam  emendationem  C.  F.  G.  Mueller  »plaut.  pro- 
sod.«  p.  255  probat.  Kretschmer  in  dissertatione  »Quaestiones  Plaut.nae« 
Vralisl.  1863  p.  13  uersum  ita  restituit :  Quid  istuc  scelestist ,  aut  quis  id 
fecit,  cedo,  —  quam  emendationem  Spengel  quoque  1.   1.  proposuit. 
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Aiiin>  [Ribb.  Trag.  p.  1 4 i> ,  7 «3     Si   tui  ueretur  progenitoris,  redo. 

r) 

Plauti  Cist.    I,    1,    55.       Quid,    cedo,   te  obsecro ,   tarn  abhorret  hi- 

laritudo . 

D) 

Responde:  a)   pronomine  mihi  apposito 

«) 

Merc.    I0H     V,  4,  51)    responde  mihi,    Certon  scis,    non  sus- 

censere    mihi  tuam  matrem.  ||  Scio. 
Men.    288     II,     2,     16)    Responde  mihi,   Adulescens,  quibus  äic 

pretiis  porci  uaeneunt 
Sacres  sinceri. 
Most.  63  5  (III,  I,  105;    Promitte,    age   inquam:    ego  iubeo.  || 

Responde  mihi, 
Quid    eost  argento  factum.  ||  Saluomst. 
||  Soluite. 
Amph.  8  48  (II,  2,  218)  responde  mihi, 

Quid ,    si    addueo    tuum  coghatum  huc 
ab  naui  Naucratem, 

quid  tibi  aequomst  fieri. 

Pseud.     8     (I,      1,     6)    responde    mihi,     Quid    est,     quod    tu 

exanimatus     iam    hos    multos    dies 

Gestas  tabellas  tecum,  eas  lacrumis  lauis 

Neque     tui    partieipem    consili     quem- 

quam  facis. 

Trin.  1074  (IUI,  3,  67)    Sed   omitte    alia,    hoc  mihi  responde, 

liberi  quid  agunt  mei, 
Quos  reliqui  hie  filium  atque  fdiam. 
Ter.     Eun.    792    (IUI,  1,  22)    Thais,     primum    hoc    mihi    responde, 

quom  tibi  do  istam  uirginem, 
Dixtin  hos  dies  mihi  soli  dare  te. 

ß) 

Plauti  Merc.    823    (IUI,  5,  8)    Iam  mater  rure  rediit,   responde  mihi. 
Ter.     Phorm.  1042  (V,  9,  53)    ...  quo  ore  illum  obiurgabis,  responde 

mihi. 
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b)  Pronomen  mihi  subintellegendum  est: 

a) 
Plauti  Men.    507    (III,   2,   43)    Responde,   surrupuistin  uxori  tuae 

Pailam    istanc    hodie  atque  (eam)  de- 
disti  Erotio. 
Bacch.  816  [IUI,  7,  18)    Responde,    quis  me  uendit. 
Merc.    4  83    (II,    4,   15)    Responde,    quo  leto  censes  me  ut  pe- 

ream  potissumum. 
Men.    498    (III,  2,  33)    Responde,     adulescens ,     quaeso ,    quid 

nomen  tibist. 
Cas.    V,    4,     9    (8  17)    Non    amas   me?  \\  Quin    responde,,  tuo 

quid  factumst  pallio. 
Amph.  962    (III,   3,  7)    Sed    age,    responde,    iam    uos  redistis 

in  concor diam. 
Poen.   I,     2,    42   (2  49)   Arno  te;  sed  hoc  nunc  responde, 

Sunt   hie,    quae  ad  deum  pacem  adesse 
oportet. 
Rud.    1053    (IUI,  4,  9j    Quaeso  responde,   senecc,   Tuns  hie  ser- 

uost.  *) 
Ter.     Andr.    8  49    (V,    2,    8j    Etiam  tu  hoc  responde,   quid  istic   tibi 

7iegotist.  2) 

ß) 

Plauti  Mil.    8  40    (III,    2,     27)    Eho ,    An    umquam    pronipsit    anlehac, 

responde,   scelus. 
Rud.  I  155  (IUI,  4,  1  I  1)    Mane,  ne  ostenderis.  ||  Qua  facie  sunt, 

responde  ex  ordine. 
Men.    170    (I,    2,     60)   Quid   igitur,   quid  ölet,   responde. 
Ter.     Ad.     179     (II,     1,     2  5)    Qui  tibi  magis  licet   meam  habere,  pro 

qua  ego   argentum  dedi. 
Responde. 

Ad.    79  6     (V,     3,     10)    dictum  hoc  inter  nos    fuit. 

[Ex  teadeost  ortum) ,  ne  tu  curares  meum 
Neue  ego  tuom,   responde. 


1)  Tuus  libri,   Tuun  Fleckeisen. 

2)  De  quo  ueisu  uide  infra. 
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B) 
Expedi:  a) 
Plauti  Pers.    215    (II,    2,     33)    Fatear,   si  ita  sim.  \\  lam  abi ,   uicisti. 

||  Abi  nuntiant  ||  Rrgohocmx  expedi, 
Quo  agis  te. 
Amph.   1081   (V,  1,29)   Agedum    expedi.    sein    me    tuum    esse 

erum  Amphitruonem . 
Rud.   1102  (IUI,  4,  58)    Gripe,  aduorte  animum.   tu  paucis  ex- 
pedi,  quid  postulas. 
Ter.     Eun.    69  4    (HÜ,    4,  27)    ...   Agedum  hoc  mi  expedi 

Primum,     istam,    quam    hob es ,    unde 
habes  uestem.   taces? 

ß) 

Plauti  Pers.    640  (IUI,   4,  88)    Set  tarnen,    uirgo ,   quae  patriast  tua, 

age  mi  actutum  expedi. 

Men.    639    (IUI,  2,  50)    Ne    ego    ecastor    mulier    misera.  ||  Qui 

tu  miseras,   mi  expedi. 

Rud.    650    (III,    2,  36)    Quis    istic    est,     qui    deos    tarn    parui 

pendit,  paucis  expedi. 

Poen.  V,    2,  64  (1013)    Quid  ait  aut  quid  orat,   expedi. 

pj 

Interrogatio    pendet    ex    imperatiuis    aliorum    uerborum 
dicendi : 
Poen.  V,    2,  67  (1016)   Narra,   quid  est,   Quid  ait. 
Men.    889     (V,     4,     1)    Quid    Uli   esse    morbi   dixeras ,     narra, 

senex. 
Mil.    1050  (IUI,  2,  59)    Quid  nunc  tibi  uis ,   mulier,    memora. 

||  Vt  quae  te  cupit,   eam  ne  spernas. 
Capt.    9  83     (V,     3,     6)   Quid    erat    ei    nomen ,    si  uera  dicis, 

memoradum  mihi. 
Aul.   II,     i,     42     (319)    Sed  uter  uostrorumst  celerior,   memora 

mihi. 
Poen.  IUI,  2,  4  4  (8  56)    Malus  es.  \\  Malus  sum.  \\  Male     mihist. 

||  Memoradum,      num     esse     aliter 
decet. 
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Plauti  Cist.   I,    1.    66  At    mihi   cordoliumst.  \\  Quid  id ,    unde 

est  tibi  cor,  commemora,   obsecro.  l) 
f — Gas.  III,  5,  10(528)    Quid,  periisti?  \\  Peru    et  tu  periisti.  || 

Aperi,   quid  frörst).)  2) 
Pseud.  866  (III,  2,  77)   Habe    modo  bonum  animum.  \\  Quaeso, 

qui  possum,   doce,  3) 
Bonum  animum  habere,    qui  te  ad  me 
adducam  domum. 
Truc.   Uli,    2,   8   (707)    Quis  is   est,     Aslaphium ,    indiea ,     qui 

perit.  ||  Amabo,   Mein  tu  eras  ? 
Rud.    85  2    (III,    6,    14)    opta     ocius ,     Rapin     te    obtorto    collo 

mauis  an  trahi: 
Vtrumuis  opta.  dum  licet.  \\  Neutrum  uolo. 
Cas.    V,     t,    35    (76  4)   Quid   fit  denique,   edisserta. 
Ter.     Phorm.    38  0  (II,  3,  3  3)    Quem    amicum    tuum    ais  fuisse  istum, 

explana   mihi. 
Titinius    (Ribb.    Com.    p.    127,    102)    Quid   istuc    est,    aut    quid    istic 

sibi  uolt  sermo,  maier,   delica. 
Attius    (Ribb.    Trag.    p.     159,     179)     ..    itera ,    in    Quibus    partibua 

(namque  audire  uolo), 


4)  Ita  Spengel  uersum  restituit  in  libro  'T.  Maccius  Plautus'  pag.  <8. 
Confer  praeterea  F.  G.  Rostii  opuscula  Plautina  p.  152,  qui  Plautum  ita 
scripsisse  censet :  At  mihi  cor  dolet.  \\  quid  id?  unde  est  tibi  cor,  commemora 
obsecro.  In  libris  uersus  sie  Script us  seruatur:  at  mihi  Cordolium  est.  \\ 
quid  id?  unde  est.  tibi  cordolium,  commemora  obsecro. 

2)  Aperi  quid  tibi  praebent  libri  Palatini.  In  A  tesle  Studemundo 
extat :  QVIPERISTI  \\  PERIIETTVPERISJI  \\  PE]HI  \\  QVIDITA.  Aperi  pro 
die  positum  neque  aliis  exemplis  confirmatur  (nam  Mil.  231,  quem  uer- 
sum 0.  Se>ffert  in  Philol.  XXVII.  p.  450  sie  setibendum  esse  exislimat: 
Bene  amet.  At  imperti  me  {et)  aperi  mi,  quod  commentu  s.  Tace.  et  Mil. 
1025 — conf.  infra  — aperi  imperatiui  coniecturis  debentur  uirorum  doc- 
torum  Casinae  u.  1.  respicientium)  neque  hoc  loco  librorum  Pall.  auetori- 
tate  satis  subsidii  aeeipit.  Fortasse  ex  A  libri  reliquiis  duo  dimetri  ana- 
paestici  catalectici  cum  Studemundo  restituendi  sunt. 

3)  QVAESOQVIPOSSVM  (omisso :  doce)  A;  Quaeso  qui  possim  doce 
BCD,  cuius  recensionis  auetor  coniunetiuum  potentialem  statu isse  uidetur. 
conf.  infra. 
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Si  est,   quem  exopto  et  quo  captus  modo  lJ  For- 

tunane  an  forte  repertus(t). 

Attius    (Ribb.    Trag.    p.    2(M,    498)  Praesto  etiam  adsum. 

Expronie,   quid  fers;    nam    te  longo  (ab)  itere 

cerno   V ädere 

Plauti  Truc.   III,    2,    8    (664)      Die,   impera  mihi,    quid    tibi  et  quo 

uis  modo. 
Pers.  664  (IUI,    4,    H  2)  Quid  id   est  ergo ,    eloquere  actulum 

atque  indica. 
Cas.   III,    5,    21    (539)    Sed    äoc,    quidquid  est,    eloquere,    in 

pauca  confer, 
Quid  intus  tumulti  fuit. 
Naeuius   (Ribb.    Com.   p.    24,    125)   An    natast    sponsa  praegnas ,   ueJ 

a'i  uel  nega. 

6) 

In  nonnullis  quae  hoc  loco  laudanda  sunt  exemplis,  cum  eum 
qui  sententiam  rogatur,  ut  respondere  et  de  re  proposita  iudicium 
ferro  possit,  rem  de  qua  agitur  uidere  siue  contemplari  opus  sit, 
enuntiatum  prima rium  impera tiuis  uide,  speeta,  contempla  simil. 
efficitur.  Atque  haec  exempla  omnia  ita  comparata  sint  oportet, 
ut  res  ipsa  oculis  obuiam  sit.  Itaque  cum  is,  qui  interrogatur, 
simul  et  rem  uidere  et  respondere  possit,  duae  uidendi  et  re- 
spondendi  actiones  uon  distinguuntur  sed  fere  una  actione  com- 
prehenduntur.  Itaque  uide,  speeta  similes  imperatiui  in  his  enun- 
tiatis  idem  ualent  atque  die,   loquere. 

Plauti  Rud.  948  (IUI,    3,    \  \)    Eloquere,    quid   id    est.  ||  Vide ,     num 

quispiam  consequitur  prope  nos. 
Pseud.  935  (IUI,    1,  25)    Sed  uide,    ornatus  hie  satine  me  con- 

decet. 
Most.    6)4    (III,    \,    86)    Vide,   num  moratur. 
Most.    H09    (V,    \,    60)    Me  emunxisti.  \\  Vide  sis,   satine   recte 

num  muci  fluont 2) . 


1)  An  fuit  modost  et  reperlusl 

2)  Ritschi  fortasse  rectius  interpunxit:   Vide  sis,  satine  recte :  num  mucci 
fluont  ? 
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Most.    472     II,    2,    41)      Eloquere,  quid  ita.  ||  Circumspicedum, 

num  quis  est, 
Sermonem  nostrum  qui  aucupet. 
Truc.   II,    6,    18    (495)     Vide,    quis  loquitur.  \\  Iam  propinque 

miles,  mea  Phronesium  x) , 
Tibi  adest  Stratophanas. 
Mil.    361    (II,    4,    8)  Respicedum   ad    laeuam ,    illaec    quis 

est  mulier. 
Gas.   II,    6,    25    (273)       ...  Tene  sortem  tibi. 

Vide,   quid  scriptumst. 
Ter.     Andr.    878    (V,    3,    7)       Vide,    num  eius  color  pudoris  Signum 

usquam  indicat. 
Eun.    83  8    (V,    1,    22)      Vide  amabo ,    si  non ,    quom    aspicias, 

os  impudens  Videtur. 
Phorm.  210  (I,    4,    32)    Voltum     contemplamini.      en2),     satine 

sie  est. 
Sernel  uide  imperatiuus  tralaticia  notione  cum  i*e  coniunetus 
quae  oculis  conspici  nequit  significat:   entscheide: 
Plauti  Rud.    1002    (IUI,    3,    63)    Vide    sis,    quoius  arbitrato    nos    uis 

facere.  \\  Viduli  Arbitrato. 

ii) 

In  aliis  exemplis  enuntiatum  primarium,   ex  quo  interrogatio 

pendet,   non  imperatiuo  efficitur  sed  aliis  locutionibus,  quae  tarnen 

idem  fere  ualent  ac  die  mihi. 

A) 
Rogo,  quaero: 

Plauti  Pseud.    971    (IUI,    2,    1  o)    Ecquem  in  angiporto   hoc    hominem 

tu  Qouisti,   te  rogo. 

Amph.    438    (I,    1,    2  82)    Quis    ego  sum   sattem,    si  non    sum 

Sosia,  te  interrogo.3) 


<)  Vibet  qus  B,  Vibet  quis  C,  Vib  «Si  quis  D,  Vide  quis  Z,  Ibi  ecquis  lo- 
quitur? Geppert. 

2)  em  omitlunt  BEFG,  exhibent  ceteri,  en  Fleckeisen. 

3)  C.  F.  G.  Müller  , plautin.  prosodie'  pag.  9  suo  iure  scripsit:  Sosia 
(td)  te  interrogo.  Confer  praeterea  eiusdem  ,nachtraege  zur  plautin.  proso- 
die' pag.  2,  et  quae  ad  Bacch.   1157  infra  exponam. 
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C.    Licin.    Macer  Calnus    (Meyer  pag.    476)    Rogo  uos,   iudices ,    num, 

si  iste  disertus  est,  ideo  me  damnari 
oportet. 
Seit.    Turpilius    (Ribb.    Com.   p.    87,    129)    Hoc  quaero,  ignoscere  hie 

solentne  eäs  minoris  noxias, 
Erüm    si   forte ,    cum    agit    alias    res, 
(tago}  uini  cado. x) 
B) 
Volo  scire,  scire  expeto,   simiJ. : 
Plauti  Stich.    113    (I,    2,    56)      Volo  scire  ergo,  ut  aequom  censes. 

Cure.  543  (IUI,    3,    11)    Scire    uolo ,     quoi    reddidisti.  ||  Lusco 

liberto  tuo. 
Truc.   II,    2,    6    (260)        Sed  uolo  scire,   quid  debetur  hie  tibi 

in  nostra  domo. 
Aul.   III,    2,    13    (424)      See?   in    aedibus    quid    Ji'fcu    mm   nam 

erat  negoti 
Me   absente,    nisi  ego    iusseram,    uolo 
scire. 
Mil.    612    (III,    1,    18)       Sed  uolo  scire,   eodem  consilio ,    quod 

intus  meditati  sumus, 
(Num)  geremus  rem2). 
Poen.  V,    3,    12    (1119)   Noui,   sed   ubi  sunt  meae  gnatae,    id 

scire  expeto. 
Cas.   III,    5,    36    (560)      Istuc  expeto  scire,    quid  dixit. 
Pseud.  1087  (IUI,  6,  25.    Quid  est,  quod  non  metuas  ab  eo,  id 

audire  expeto. 
Aul.  IUI,   10,    50    (773)    L.  Mater  est  Eunomia.  E.  Noui  genus; 

nunc  quid  uis,   id  uolo3) 


1)  Sic  maximam  partem  seeundum  Grautoffium  hos  uersus  emendare 
conatus  sura.  Ribbeck  scripsit :'  hoc  quaero,  ignoscere  Istic  solentne  eas  mi- 
noris noxias,  Erum  si  forte,  quasi  alias,  uini  tago? 

2)  gerimus  rem  BCD.  Si  gerimus  rem  FZ.  num  omittunt  libri  omnes. 

3)  Wagner,  Codices  BJg  secutus,  Liconidi  et  Euclioni  colloquentibus 
uerba  sie  distribuit: 

L.  Mater  est  Eunomia.    E.  Noui  genus.  nunc  quid  uis?  L.  Id  uolo 
Noscere :  filiam  ex  te  tu  habes  ?  E .  Immo  eccillam  domi. 
sed  intellegi  nequit,  quomodo  Liconides,    qui  Euclionis  filiam  stuprauerit, 
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Noscere.     L.   Filiam  ex  te  tu  habes? 
E.   Immo  eccillam  dornt. 
Bacch.    269    (II,    3,    36)    Habetin  aurum,  id  (primuni)  mihi  dici 

uolo. 
Amph.    59?    (II,    I,    45)    Quo    id,    malum ,    pacto    potest   nam 

[mecum  argumentis  pula) 
Fieri,  nunc  uti  tu  et   hie  sis  et  domi, 
id  dici  uolo. 
Most.    6426    (III,   1,  100)    Id    uolo    mi    (actutwn)    dici,     id    nie 

scire    expeto, 
Quod  illuc    argentumst J) . 


ex  Euclione  quaerere  possit ,  num  filiam  habeat;  nam  aliter  uerba:  Id 
uolo  noscere,  filiam  ex  te  tu  habes?  interpretari  nequeo.  Immo  Liconides 
Euclionem  omnino  nihil  interrogare  uult,  et  quomodo  uerba  :  filiam  ex  te 
tu  habes  explicanda  sint,  u.  52  docemur:  Liconides  enim  scelus  libere  pro- 
fiteri  dubitans  senem  prius  explorare  et  sensim  ad  ea,  quae  deineeps  ex- 
plicantur,  praeparare  studet.  Ilaque  anxie  uerba  facere  ineipit:  Du  hast 
doch  eine  tochter?  E.  Gewiss,  zu  hause.  L.  Und  diese  hast  du,  so  viel  ich 
weisz,  meinem  onkel  verlobt.  E.  Ganz  recht.  Ätque  hunc  sensum  uerbis 
subesse  iam  ßothe  intellexisse  uidetur,  qui  codicem  Helmstadiensem  secu- 
tus  Euclioni  et  Liconidi  uerba  hoc  modo  tribuit: 

L.  Mater  est  Eunomia.  E.  Noui  genus.  nunc  quid  uis,  id  uolo 
Noscere  ex  te.  L.  Filiam  tu  habes.  E.  Immo  eccillam  domi. 
At  non  solum  sensus  totius  loci  hanc  personarum  discriptionem  flagitat, 
sed  etiam  sermo  Plautinus  seeundum  ea ,  quae  infra  disseremus,  postu- 
lat,  ut  uerba  Noui  genus.  nunc  quid  uis,  id  uolo  Noscere  ab  eodem  Euclione 
pronuntientur.  Itaque  in  Bothii  lectione  acquiscendum  esset,  nisi  Wagner 
in  uocabulo  immo,  quod  hie  idoneo  sensu  caret,  fortasse  recte  haesisse 
uideretur.  Idem  in  commentario  proponit  intus  eccillam  domi.  Possis  igilur 
scribere  Noscere  ex  te.  \\  Tu  habes  filiam?  ||  Intus  eccillam  domi,  uel  Noscere 
ex  te.  ||  Filiam  (unam)  tu  habes?  ||  Eccillam  domi  (conf.  prol.  23  huic  filia 
unast) ;  quamquam  ne  sie  quidem  uersus  persanatus  esse  uidetur.  0.  Seynerti 
emendatio  in  Philol.   XXVII,  pag.   439  proposita 

Noscere,  filiam  ex  te  tu  habes.  ||  'immo  eccillam  meae  domi 
nihil  adiuuat,  nisi  quod  hiatum  aufert. 

1)  argentum  est.  Tr.  est  B,  et  spatio  pro  Tr  relicto  CD.  C.  F.  G. 
Muellero,  qui  est  uocabulo  bis  scripto  adduetus  (plaut.  prosod.  p.  469  adn.) 
existimal  geuuinam  huius  uersus  scripluram  hanc  t'uisse :  Quod  illuc  argen- 
tum sit.  ||  Huic  debet  Philolaches.   adstipulari  uequeo. 
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Triu.    I  73    (I,    | ,    I  36)  Set  nunc  rogare  (hoc)  ego  uicissim  te  uolo. 

Quid  fuit  officium  meum  me  facere. 
Amph.    707    (II,    8,    75)  Alcumena,     unurn     rogare    te    uolo.  || 

Quiduis  roya.  ||  Num   tibi  aut  stul- 

titia  accessit  aut  superat  superbin. 

Pompouius    Bononiensis    (Ribb.    Com.    p.    203,    102)    Volo   scire  ex 

te,  cur  urbanas  res  desubito  deseris. 
C) 
F ac  sciam,  fac  me  certum  uel  conscium: 
Plauti  Trin.    174    (I,    2,    -137)     fac    sciam1),     Vtrum    indicare   me    ei 

thensaurum  aequom  fuit. 
Men.    890    (V,    4,    2)        Num  laruatusX  aut  cerritus,   fac  sciam. 
Cure.    617    (V,    2,    19)     Quis    tibi    haue    dedit    maneupio    aut 

unde  emisti,   fac  sciam. 
Pseud.    696    (II,    4,    3)    Commemini   omnia,    id   tu    modo,    me 

quid  uis  facere,  fac  sciam. 
Mil.    277    (II,    3,    6)         Quid  iam  aut  quid  (hoc)  negotist,  fac 

sciam. 
Rud.  1023  (IUI,   3,    84)   Quo  argumento  socius  non  sum  et  für 

sum,   faedum  ex  te  sciam. 
Cure.    414    (III,    44)        Summane  salue.    qui  Summanu's ,    fac 

sciam. 
In  fac  sciam  formula  sciam  coniunetiuus,  ex  quo  interrogatio 
pendet,  assimilandi  uim  amisit,  atque  fac  sciam  uerba  in  unam 
fere  notionem  coaluisse  merique  imperatiui  locum  uidentur  obli- 
nuisse. 

Pseud.    18    (I,    1,    16)     Idem  animus  nunc  est.  \\  Fac2)    me  cer- 
tum,  quid  Äst. 
Cist.   II,    3,    4  6  Fac  me  consciam,    Quid  nunc  uis  fa- 

cere  me.  ||  Intro    abi    atque    animo 
bono's. 

1)  Fac  A  et  Hermann,  Face  ceteri.  cf.  p.  127  adn.  3. 

2)  Fac  libri,  Face  Fleckeisen. 


(Reliqua  propediem  in  aedibus  Wcidmannorum  edentur). 
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DE  VITA  SVA. 

Natus  sum  Wirceburgi  a.  d.  V  Calend.  Jun.  h.  s.  XLVIIII.  palre 
Valentino,  qui  aerario  eiuitatis  Wirceburgensis  praeest,  matre  Marga- 
retha  e  gente  Schwarziana  adhuc  superstite.  Fidei  addictus  sum 
catholicae.  In  urbe  patria  litterarum  elementis  imbutus  inde  ab  aetatis 
anno  decimo  quarto  gymnasium  Wirceburgense  frequenlaui,  quod 
J.  Weigando  u.  cl.  directore  Höret.  Maturitatis  testimonio  inslructus  inde 
ab  auctumno  anni  h.  s.  LXVHI  per  tria  sernestria  Wirceburgi  per  tria 
Gnphiswaldae  studiis  philologicis  me  dedi.  Seholis  inferfui  Wirceburgi 
uirorum  ill.  Lexeri  Prymi  Schanzii  Studemundi  Vrlichsii  Wegelii, 
Gryphiswaldae  Georgii  Hoeferi  Hirschii  Preuneri  Studemundi  Suse- 
mihli,  quorum  praeceptorum'memoria  pie  recolenda  apud  me  numquam 
inlermorielur.  Singularem  uero  habeo  gratiam  semperque  habebo 
uiris  ill.  Studemundo,  qui  sludia  mea  summa  cum  indulgentia  fouebat, 
et  Susemibio  propter  eius  insignem  erga  me  comitatem. 


SENTENTIAE  COXTROVERSAE. 


i. 

Articulo  graeco  apud  lyricos  poetas  fcre  omncs  eae  significationef 

sunt.  (ju;is  cum  apud  Homerum  habere  eonslat. 

II. 
Plaut]  Pseud.  uu.  810  sqq.  contendo  genuinum  uersuum  ordinem 
Imnc  luisse  : 

8  10.    Xon  ego  item  cenam  condio  ut  alii  coqui, 

Sil.    Qui  mihi  condita  prata  in  patinis  proferunty 

8  I  2.   Boues  qui  conuiuas  faciant,  herbasque  oggerunt : 

8  15.   Adponunt  rumicem  brassicam  betam  blitum ; 

813.    Eas  herbas  herbis  aliis  porro  condiunl 

8  14.    Jndunt  coriandrum  feniculum  alium  atrum  kolus, 

816.  Eo  lasarpici  libram  pondu  diluont : 

817.  Teritur  sinapis  scelero,  qui  Ulis,  qui  terunt, 

818.  Prius  quam  triuerunt,  oculi  ut  extillent  facit. 

in. 

Cisl.  I,    1 ,  62  sie  restituo  : 

Quid  dicam,  nisi  (quod}  siultitia  mea  mein  maerorem  rapit? 

IUI. 

Aul.  IUI,  7,   18  sie  scribendum  esse  conicio  : 

nunc  quo  m  mecum  cogito, 
Si  mihi  dat  operam,  me  Uli  irasci  iniuriumst. 

V. 

Claudius   Quadrigarius   annal.    47    (Peter  p.    222,    12)  sie  emeii- 
dauerim  : 

Adeo   memorari  uix  potestur,  ut  omnes  simul  sunt  suum  quisque 
negotium  adorti. 

VI. 

Coniunctiuus  qui  dicitur  d  e  1  i  b  e  r  a  t  i  u  u  s  uel   dubitatiuus 
sua  natura  non  diuersus  est  a  c  ou  iunctiu  o  iussi  uo. 
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